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Smlouva o vypijéce do zahranidi / Qut-state Loan Agreement — 7 16/2023/MJV c:\, .ﬂZZ(‘k)
ve smyslu § 2193 &. 89/2012 Sb. ob&anského zakoniku Ceské republiky

pursuant to Section 2193 No. 89/2012 Sb. of the Civil Code of the Czech Republic

mezi / concluded between

Pujcitel Moravska galerie v Brné / Moravian Gallery in Brno
The Lender Husova 18, 662 26 Brno, Czech Republic

zastoupeny Mgr. Janem Pressem, Feditelem
represented by Mgr. Jan Press, Director

a/and
Vypijitel Stredoslovenska galéria STREDOSLC
The Borrower Doln# 141/8, 975 90 Bansk4 Bystrica, Slovenska répablika: i 34478

1C0: 35984929, DIC: 2021427078 i

Mgr. Miloslava BoroSova Michalcovs, PhD., feditelka™: 7, 7 ‘Z//{ﬁ

"

AS10 ZEINCINUL "

;I . .f

3 LA A

%%'ﬁﬂw

P fessfes

£ | /3 b_,,yr

Pajgitel prenechava vypujiteli do dogasného bezplatného uZivani dila: |77

73 (sedmdesat tii) dél dle seznamu v priloze (str.6-9)
v celkové pojistné hodnoté 15 300 EUR

The Lender has entrusted to the Borrower:

73 (seventy three) artworks, according to the list in annex (pg. 6-9)
in the total insured value of 15 300 EUR

pro vystavu: »ART IS HERE: od Bilych listii k Bielemu priestoru®

for the exhibition:

konanou v: Stredoslovenska galerie v Banskej Bystrici, Pretorium

held at:

termin vystavy: 10/05/2023 — 22/08/2023 (09/05/2023 vernisaZ / opening ceremony)

Exhibition dates:

doba vyptijcky: 02/05/2023 — 08/09/2023
Term of the loan:

Vypiij&ené predméty mohou byt vypujéitelem uzity vyhradné k vySe uvedenému uéelu a vyptjcitel

je nesmi prenechat k uZivéni tfeti osobé.

The items on loan may be used by the Borrower solely for the above-mentioned purpose and the
Borrower must not allow their use by any third party.

2.

Vypiijéend dila museji byt vracena v terminu, uvedeném v €lanku 1. této smlouvy. O pfipadné
prodlouZeni doby vypiijeky musi vypijcitel pisemné pozadat pijcitele nejmené Ctyfi tydny pred
pivodné stanovenym terminem vraceni predméti. Je viak vyhradné véci pijcitele, zda Zadosti
vyhovi.

Pujcitel ma pravo vyzadovat diivejsi vraceni dél, mé-li k tomu vazny diivod. VaZnym diivodem je
predevéim vlastni potieba pujcitele, nebo nedodrZeni smluvnich podminek vypijitelem.
Vypijéitel nema v zadném piipadg pravo vypiijéena dila zadrZovat.
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The items on loan must be returned by term of the loan specified under paragraph 1. Any possible
extension of the term of the loan must be applied for by the Borrower in writing to the Lender at
least four weeks prior to the originally agreed return date of the items. But it is an exclusive
matter for the Lender to decide whether to comply with the request.

The Lender has the right to demand return of the items at an earlier date if there is a pressing
reason for doing so. The Lender's own needs or any failure by the Borrower to observe the terms
of the agreement constitute a pressing reason. The Borrower has under no circumstances amny
right to withhold the items on loan.

3.
Vyptijéitel je povinen na své néklady vypijéovana dila pojistit ,,z hiebiku na hi¥ebik®, to je na
celou dobu dopravy dél od pijéitele k vypijéiteli, na celou dobu uzivani dél vypijcitelem a na
celou dobu dopravy od vypujéitele zpét k pujciteli, a to proti viem rizikim véetn€ pfirodnich
katastrof a klimatickych vlivii na pojistné hodnoty, stanovené v &lanku 1. této smlouvy. PojiStovna
a délka poji§téni musi byt odsouhlasena piijcitelem.
Certifikat pojisténi musi byt vypujditelem zaslan tak, aby jej pujitel obdrzel nejméné deset dnil
pted sjednanym zapoletim lhity vypiijéky. Pfed obdrZenim certifikitu nelze pfedméty vydat k
baleni a transportu.
Pijtitel si vyhrazuje pravo upravit pojistné hodnoty pfi zm&nich na mezinirodnim trhu
s umé&leckymi predméty. O tipravé pojistnych hodnot vyrozumi pisemné vypijcitele, pro néhoZ je
zména zavazna.
The Borrower is required to insure the items on loan ,,from nail to nail“ to its own debt, i.e. for
freight of the items from the Lender to the Borrower; the period of the loan at the Borrower's; and
freight back from the Borrower to the Lender, namely against all risks including natural disasters
and climatic influences and for those insured values as specified in an appendix to this loan
agreement. The insurance company and the period of insurance shall be approved by the Lender.
The certificate of insurance has to be mailed by the Borrower in such a fashion that the Lender
might have it at least ten days prior to the agreed commencement date of the loan. No items will be
released for packing and freight prior to the receipt of the certificate.
The Lender has reserved the right to adjust the insured values to reflect changes on the
international market with works of art. The Lender will notify in writing the Borrower about any
adjustments to the insured values, and these adjustments will be binding to the Borrower.

4.
Zpusob baleni, zpiisob transportu a transportni firma musi byt schvalena pijéitelem. Veskeré
néklady na baleni pfedméti a transport tam i zpét nese vypujcitel.
Vypiijéovana dila jsou doprovazena pii transportu tam i zpé& kuryrem, pracovnikem pijcitele,
ktery je piitomen vybalovani, kontrole stavu pfedméti a jejich instalaci a pied zpétnym
transportem je pfitomen deinstalaci pfedmétd, kontrole jejich stavu a baleni.
Doba pobytu kuryra je p¥i vypijekéch v Evropé minimélné tfi dny (dvé noci). Delsi lhiitu pobytu
kuryra stanovi pujitel v pripadé vétsiho pottu vypijéovanych dél, a to v souladu s pottem a
charakteristikou dél. Cestu, ubytovéni a diety kuryra hradi vypijcitel.

The arrangements for packing, freight and the freight company require the agreement of the
Lender. All packing and round-trip freight costs will be paid by the Borrower.

The items on loan will be accompanied round-trip by a courier who is the Lender's employee and
who will be present at the unpacking, checking the items, their installation, and prior to the return
trip freight he will be present at the dismantling of the items, checking them and their packing.

The period of the courier's stay will be a minimum of 3 days (2 nights) for loans in Europe. A
longer stay of the courier may be determined by the Lender if there is a large number of items on
loan, depending on the actual number and nature of the items. Travel expenses, accommodation
and per diem allowance will be paid by the Borrower.
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5.
Vyptjitel je povinen zachézet s vypijéenymi dily po celou dobu vypijéky s maximalni pégi a
udinit viechna opatieni, aby zabrénil jakémukoliv poskozeni, zni¢eni nebo ztraté.
Vsechny prostory, kde budou dila umisténa, musi byt zajiStény elektronickym zabezpe€ovacim
systémem a nepfetrzitou fyzickou ostrahou. Vystavni prostory musi byt pfipraveny a uklizeny pfed
vybalovanim pfedmé&ti, aby predméty mohly byt piimo instalovany na urené misto. Ve
vyjimeénych piipadech, kdy z véZnych divodi neni moZno tuto podminku splnit, musi mit
vyptjéitel k dispozici vhodné depozitni prostory k pfechodnému uloZeni pfedméti.
Vsechny prostory musi mit zaji§tény stabilni klimatické podminky v hodnotéch teplota 20+2°C a
relativni vlhkost 55+5%. Hladina svétla ve vystavnich prostorech by méla byt nizsi nez 200 luxi,
nesmi viak piekrogit 300 luxi. Predméty, jejichZ materidlem je papir nebo jiné organické a citlivé
materialy, nesmi byt vystaveny piisobeni denniho svétla. Hladina umélého osvétleni je stanovena
na 50 luxi.
Dila drobnych rozmérii &i dila z kfehkych nebo citlivych materidli musi byt umisténa v
uzamykatelnych vitrindch na podlozkach bez vibrace. V piipadech, kdy to vyzaduje charakter dél,
musi byt vitriny vybaveny klimatickym zafizenim. Pijitel si vyhrazuje pravo kontroly podminek,
stanovenych timto odstavcem, na naklady vypijéitele.

The Borrower is required to handle the items on loan throughout the loan period with a maximum
of care and to take all measures to prevent any damage, destruction or loss whatsoever. All the
premises that will house the items have to be secured with an electronic security system and 24-
hours physical security service. The exhibition premises have to be ready and cleaned up prior to
the unpacking of the items so that the items may be installed in places reserved for them. Under
exceptional circumstances when it is impossible due to serious reasons to meet this condition, the
Borrower has to have suitable depository premises available for temporary storage of the items.
All premises have to be equipped with stable climatic conditions with temperature values of 20+2
°Celsius and relative humidity of 55+5%. Light levels on the exhibition premises ought to be below
200 lux; they must not exceed 300 Iux. The items of paper or other organic and sensitive materials
must not be exposed to daylight. Artificial light levels are set at 50 lux.

Items of small dimensions and items of fragile or sensitive materials must be stored on vibration-
free pads in locked showcases. If the nature of the objects so demands, these showcases must be
air-conditioned. The Lender has reserved the right to monitor the conditions specified hereunder;
the costs thereof will be debited to the Borrower.

6.
Na vypiijéenych dilech nesmi byt &inény 2adné Gpravy ani restauratorské zasahy bez pisemného
souhlasu pijéitele. Vypijéena dila nesmi byt vyjiména z paspart a ramu.
V pripadé, Ze by doslo k jakékoliv zméné stavu, poskozeni, zniCeni nebo ztraté vypujéeného dila,
musi vypiijéitel okamZité pisemné informovat pijcitele. V pfipadé zm&ny stavu nebo poskozeni
vypiijéeného dila stanovi piijéitel rovnéZ pisemné dalsi postup, ktery je pro vypujéitele zavazny.
Vyéisleni $kody zavisi od charakteru poSkozeni a nakladu na restaurovéni. V pfipad€ zniCeni nebo
ztraty dila plati stanovena pojistnd hodnota.

No adjustments or conservator interventions may be conducted with the items on loan without the
Lender's consent in writing. Items on loan cannot be removed from passe-partout and frames.

In the event of any changes in the state of, damage to, destruction of or loss of any item, the
Borrower has to notify the Lender in writing and without delay. In the event of any changes in the
state of or damage to any item, the Lender will specify in writing any further procedure which will
be binding for the Borrower.

Putting a figure on any damage will depend on the nature of the damage and of conservator
expenses. In the event of destruction or loss of any item, the specified insured value will apply.
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7.
Fotografie a ektachromy pro katalog vystavy i dal§i publikace k vystavé poskytne pujcitel
vypujciteli proti Gihradé.
S vyjimkou celkovych fotografickych zabéri vystavy nesmi vypujéitel fotografovat vypiijéena dila
ani nesmi umoznit fotografovani dal$im osobam.
Uziti poskytnutych fotografii pro komeréni publikace, pohlednice, plakaty a jiné formy
reprodukovéni neni dovoleno bez piedchoziho souhlasu pujéitele. V pfipadé souhlasu podléha
uziti zvlaStnimu poplatku.

Photographs and Ektachrome slides for the exhibition's catalogue and for additional exhibition
publications will be provided for a fee by the Lender to the Borrower.

With the exception of photographic snapshots of the exhibition as a whole, the Borrower is
prohibited from photographing the items on loan and from facilitating the taking of photographs
by other persons.

The photographs provided are prohibited to be used for commercial publications, postcards,

posters and other forms of duplication without the Lender's previous express consent. Special fees
will apply to this use if the consent is granted.

8.
Vypitjéitel je povinen v katalogu i vSech dalSich tiskovinach, vystavnich Stitcich a v3ech
piipadnych dalSich informacnich forméch uvadét nazev pijcitele, jak je uveden na 1. strané
smlouvy, a informaci, Ze vystava byla p¥ipravena ve spoluprici s Moravskou galerii v Brné.

The Borrower is under the obligation to credit the name of the Lender in the form as it is specified
on the Ist page of this Agreement — in the catalogue and all other printed-matter items, exhibition
tags and all other possible forms of information.

90
Vypujéitel pieda pujciteli t¥i (3) bezplatné vytisky vSech tiskovin k vystavé vydanych. V piipadé
vétsiho poétu zapijéovanych predmétu stanovi piijéitel vy$3i narok na pocet bezplatnych vytiski v
souladu s poétem a charakterem pfedmétt.

The Borrower will provide the Lender with three (3) copies of all printed-matter items published
for the exhibition, free of charge. In the event of a large number of the items on loan, the Lender
will specify its claim for a higher number of free-of-charge copies depending on the number and
nature of the items.

10.
Zvlastni ustanoveni: Vypijéitel uhradi ndklady spojené s realizaci vyplj¢ky dél ze sbirky
Moravské galerie v Brné — pasparty a ramovani dél, obalovy material — 500 EUR.

Special provisions: The Borrower shall cover costs connected with the realisation of the loan of
the works from the Moravian Gallery collection — passe-partout and framing, packaging material

—500 EUR.

11.
Tato smlouva je vyhotovena ve tfech exemplafich. Smlouva nabyvé platnosti podpisem obou
smluvnich stran, po kterém nalei vypijliteli jeden exemplaf a pijiteli dva exemplafe. V pfipadé
pochybnosti, nebo pro pfipad sporu je rozhodujici ¢eské znéni smlouvy.
Smluvni strany se pfi plnéni této smlouvy zavazuji postupovat v souladu s natizenim Evropského
parlamentu a Rady (EU) &. 2016/679, o ochrané fyzickych osob v souvislosti se zpracovanim
osobnich idaji a o volném pohybu téchto udaja (,,GDPR®).
Pripadné spory vyplyvajici z této smlouvy budou rozhodovany soudy Ceské republiky podle
&eského pravniho fadu. P¥islusnym je soud uréeny podle sidla pijéitele.
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This Agreement has been executed in four copies. The Agreement will come in force upon the
signature by the parties to the Agreement, after which the Borrower will receive two copies and
the Lender will receive two copies.

The contract parties undertake that in fulfilling the terms of this contract they will proceed in
compliance with Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament and of the Council on the
protection of natural persons with regard to the processing of personal data and on the free
movement of such data ("GDPR").

Any disputes will be governed by the legal system of the Czech Republic and the relevant court is
the court where the Lender is located.

VBmédne H.{ ﬁés Banska Bystrica, 25 -£g4$
h
i
é
¥ {8
Mgt
Stre
Vyp

Pfiloha: Seznam exponatii (str. 6-9) / Annex: List of exhibits (pg. 6-9):
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Seznam expondti / List of exhibits:

1) inv. & C 20425 — Dalibor Chatrny, Reliéfni grafika A B /2, 1967
papir, 605 x 420 mm
poj. cena: 400 EUR

2) inv. & C 20426 — Dalibor Chatrny, Reliéfni grafika A B /3, 1967
papir, 605 x 420 mm
poj. cena: 400 EUR

3) inv. & C 20427 — Dalibor Chatmy, Reliéf I., 1968
papir, 419 x 295 mm
poj. cena: 400 EUR

4) inv. &. C 31365 — Dalibor Chatry, Reli¢f IL., 1968
karton, 419 x 295 mm
poj. cena: 400 EUR

5) inv. & C 20428 — Dalibor Chatrny, Reliéf III.
papir, 419 x 295 mm
poj. cena: 400 EUR

6) inv. & C 20429 — Dalibor Chatrny, Spiréala, 1968
papir, perforovana grafika, 419 x 290 mm
poj. cena: 400 EUR

7) inv. & C 20430 — Dalibor Chatrny, Kyvadlo I., 1968
papir, perforovana grafika, 410 x 290 mm
poj. cena: 400 EUR

8) inv. & C 20431 — Dalibor Chatrny, Kyvadlo II., 1968
papir, perforované grafika, 410 x 290 mm
poj. cena: 400 EUR

9) inv. & C 20432 — Dalibor Chatrny, Kyvadlo III., 1968

papir, perforovana grafika, 410 x 290 mm
poj. cena: 400 EUR

10) inv. & C 31398 — Dalibor Chatrny — Soubor d€l1 D.Chatrného
popis: Soubor d&l a uméleckych artefakti Dalibora Chatrného spojenych s experimentalni
hudbou A. Pifiose — MiiZe, Geneze, Staticka hudba / 1970 (diapozitivy, tisky, tiskové matrice,
pripravné kresby, plastové folie, ziznamy konceptu autorem, optickoaukustické skladby, ¢/b
film, data na nosi&i — vystavni kopie, papirové partitury)
vyvoz se vyfizuje pro &4st dokumentu:
- derna papirov4 tiskovd matrice — 4 ks
(rozméry v mm: 165 x 449; 203 x 498; 165 x 434; 165 x 450)
- plastové folie s potiskem — 5 ks
(rozméry v mm: 257 x 95; 150 x 298: 198 x 399: 297 x 397; 305 x 433)
- tisky — 8 ks (rozmér jednotny: 154 x 108 mm)
poj. cena: 850 EUR

11) inv. & JV 29 — Dalibor Chatrny, List, 1968
mosaz, v. 33 cm
poj. cena: 2.000 EUR
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12) inv. & JV 49 —S. Filko — M. Laky — J. Zavarsky, Biely priestor v bielom priestore, 1974
olej, platno, 31 x 31 cm
poj. cena: 2.000 EUR

13) inv. & JV 195 — S. Filko — M. Laky — J. Zavarsky, Biely priestor v biclom priestore, 1975
olej, plst’, 94 x 25 ¢m (2 ks)
poj. cena: 1.500 EUR

Autorské portfolio inv. &. JV 211/1-47 — J. H. Kocman — My Activities, 1970-1980
260 x 210 mm, pojistna hodnota celého souboru: 4.700 EUR (100 EUR / ks)

14) inv. &. JV 211/1 — jhklandscape (autorské portfolio : My Activities : Land Activity), 1970,
papir, fotografie

15) inv. & JV 211/2 — Landscape by J. H. Kocman (autorské portfolio : My Activities : Land
Activity), 1970, papir, pouzitiv

16) inv. & JV 211/3 — landscape by j. h. kocman (autorské portfolio : My Activities : Land
Activity), 1970, papir, razitko

17) inv. & JV 211/4 — Project for landscape and with tree (autorské portfolio : My Activities :
Land Activity), 1972, papir, jind technika

18) inv. & JV 211/5 — Documentation of a certain earth traumatisation (autorské portfolio : My
Activities : Land Activity), 1971, papir strojopis

19) inv. &. JV 211/6 — Double-earth-study (autorské portfolio : My Activities : Land Activity),
1972, papir, jina technika

20) inv. & JV 211/7 = Project for tornado for Europe (autorské portfolio : My Activities :
Weather Activity), 1971, papir, kombinovana technika

21) inv. & JV 211/8 — Project for temperature for Europe (autorské portfolio : My Activities :
Weather Activity), 1971, papir, kombinovana technika

22) inv. &. JV 211/9 — bez nazvu (autorské portfolio : My Activities : Touch Activity), 1972,
papir, kombinovana technika

23) inv. & JV 211/10 — Touch study of my surroundings (autorské portfolio : My Activities :
Touch Activity), 1971, papir, jina technika

24) inv. & JV 211/11 — JHK's touch (autorské portfolio : My Activities : Touch Activity),
1970, papir, razitko

25) inv. & JV 211/12 = JHK's touch (autorské portfolio : My Activities : Touch Activity),
1971, papir, razitko

26) inv. &. JV 211/13 — Stamp as touch (autorské portfolio : My Activities : Touch Activity),
1972, papir, razitko

27) inv. & JV 211/14 — JHK / Touches Archives (autorské portfolio : My Activities : Touch
Activity), 1971, papir, razitko

28) inv. & JV 211/15 — I am waiting for your touch (autorské portfolio : My Activities : Touch
Activity), 1973, papir, razitko

29) inv. & JV 211/16 — Dactyloscopic report (autorské portfolio : My Activities : Touch
Activity), 1973, papir, razitko

30) inv. & JV 211/17 — First touch (autorské portfolio : My Activities : Touch Activity), 1973,
papir, tisk

31) inv. & JV 211/18 — YES / NO (autorské portfolio : My Activities : Bipolar Activity), 1970,
papir, kombinovana technika

32) inv. &. JV 211/19 — bipolar analysis of square (autorské portfolio : My Activities : Bipolar
Activity), 1970, papir, razitko

33) inv. & JV 211/20 — Two poems of bipolarity (autorské portfolio : My Activities : Bipolar
Activity), 1970, papir, jina technika

34) inv. & JV 211/21 — White (autorské portfolio : My Activities : Stamp Activity), 1971,
papir, razitko
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35) inv. &. JV 211/22 — yes, i am j. h. kocman (autorské portfolio : My Activities : Stamp
Activity), 1971, papir, razitko

36) inv. &. JV 211/23 — all written on this page is a poem by j. h. kocman (autorské portfolio :
My Activities : Stamp Activity), 1971, papir, razitko

37) inv. & JV 211/24 — Remember me! (autorské portfolio : My Activities : Stamp Activity),
1972, papir, razitko

38) inv. &. JV 211/25 — my ideas only on format 13 x 18 cm (autorské portfolio : My Activities
: Stamp Activity), 1972, papir, razitko

39) inv. &. JV 211/26 — the most beautiful work of art is yourself (autorské portfolio : My
Activities : Stamp Activity), 1973, papir, razitko

40) inv. &. JV 211/27 — Art is Ben, Homage to Ben is homage to art, Homage to art is homage
to Ben, Remember to use the ideas by Ben (autorské portfolio : My Activities : Stamp
Activity), 1972, papir, razitko

41) inv. &. JV 211/28 — Art:Love:Life (autorské portfolio : My Activities : Stamp Activity),
1971, papir, razitko

42) inv. &.JV 211/29 — Do you need a poem? (autorské portfolio : My Activities : Stamp
Activity), 1972, papir, razitko

43) inv. &. JV 211/30 — The end (autorské portfolio : My Activities : Stamp Activity), 1973,
papir, razitko

44) inv. &.JV 211/31 = JHK's Last Art Stamp (autorské portfolio : My Activities : Stamp
Activity), 1975, papir, razitko

45) inv. &. JV 211/32 — Artifact's archives (autorské portfolio : My Activities : Varia), 1970,
papir, kombinovana technika

46) inv. &. JV 211/33 — Chromatographic autoreport (autorské portfolio : My Activities :
Varia), 1970, papir, kombinovana technika

47) inv. &. JV 211/34 — New JHK size (autorské portfolio : My Activities : Varia), 1971, papir,
kombinovana technika

48) inv. & JV 211/35 — How to spell my name correctly (autorské portfolio : My Activities :
Varia), 1971, papir, kombinovana technika

49) inv. & JV 211/36 — JHK / Minimal Book (autorské portfolio : My Activities : Varia), 1972,
papir, kombinovana technika

50) inv. & JV 211/37 — Ben to JHK - JHK to Ben, Expediteur - Destinataire (autorské portfolio
: My Activities : Varia), 1972-1982, papir, kombinovana technika

51) inv. & JV 211/38 — JHK's Card for documentation of pure experiences (autorské portfolio :
My Activities : Varia), 1971-1974, papir, kombinovana technika

52) inv. & JV 211/39 — Reply post card (autorské portfolio : My Activities : Varia), 1972,
papir, kombinovana technika

53) inv. &. JV 211/40 — One poem and two homages (autorské portfolio : My Activities :
Varia), 1972, papir, kombinovana technika

54) inv. &. JV 211/41 — Statement-Explanation-Examples (autorské portfolio : My Activities :
Varia), 1974, papir, kombinovana technika

55) inv. & JV 211/42 — Language/Love (autorské portfolio : My Activities : Varia), 1975,
papir, kombinovana technika

56) inv. & JV 211/43 — In blue envelope - blue letter (autorské portfolio : My Activities :
Varia), 1976, papir, kombinovana technika

57) inv. & JV 211/44 — JHK'S participation - Absence - Card (autorské portfolio : My
Activities : Varia), 1977, papir, kombinovana technika

58) inv. & JV 211/45 — Keep your entomological experiences discretly only to yourself
(autorské portfolio : My Activities : Varia), 1978, papir, kombinovana technika

59) inv. & JV 211/46 — JHK's bookbinding trademark (autorské portfolio : My Activities :
Varia), 70. léta 20. stol., papir, kombinovana technika

60) inv. & JV 211/47 — Stamp for J. H. Kocman by Jifi Valoch (autorské portfolio : My
Activities : Varia) 1972, papir, kombinovana technika
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v celkové pojistné hodnoté pol. 1-60: 14 650 EUR

Pomocny material:
61) Maketa knihy Jitiho Valoch, Bilé listy, 1968
62) Strojopis sbirky experimentalni poezie Bilé listy, 19646 (xerox kopie)
63) Ilustrace ke knize Jifiho Valocha Bilé listy (série reprodukci)
64) Katalog k vystavé Partitury, fijjen 1969
65) Soubor partitur Milana Adam¢&iaka, Jifiho Valocha, Dicka Higginse a Fluxus
66) Pozvanka na prednasku Jifiho Valocha o Richardu Longovi
67) Pohlednice MPVU
68) Pohlednice Art is here, now!
69) Knihy projektii Dalibora Chatrného
70) Knihy projektii Jifiho Valocha
71) Mail artove projekty
72) Katalog Snow, 1971
73) Katalog Realizované projekty, 1970

v celkové pojistné hodnoté pol. 61-73: 650 EUR

CELKOVA POJISTNA HODNOTA POL. 1-73: 15300 EUR



